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Den anmodede aftalepart har således bl.a. ikke pligt 
til at indhente og videregive oplysninger, som den an- 
den aftaleparts myndigheder ikke selv ville være i 
stand til at indhente efter sin egen lovgivning eller ad- 
ministrative praksis. 

En aftalepart har endvidere ikke pligt til at give op- 
lysninger eller udføre forvaltningsakter, der er i strid 
med dens lovgivning eller praksis, eller give oplysnin- 
ger, som røber forretningshemmeligheder eller strider 
imod fortroligheden mellem juridisk rådgiver og kli- 
ent eller imod almene interesser. 

Den anmodede aftalepart kan ikke afvise at yde bi- 
stand, alene fordi oplysningerne besiddes af banker 
eller andre finansielle institutioner m.v., eller fordi 
oplysningerne vedrører ejerskab til juridiske personer, 
jf. nærmere bemærkningerne til artikel 4. 

Ansvaret for rigtigheden af oplysninger, som ledsa- 
ger en anmodning om afgivelse af oplysninger, påhvi- 
ler den anmodende aftaleparts myndigheder. Har den 
kompetente myndighed i den anmodede aftalepart af- 
givet oplysninger til den anmodende aftaleparts kom- 
petente myndighed i en situation, hvor det efterføl- 
gende påvises, at anmodningen kunne haye været af- 
vist under påberåbelse af artikel 6, anses informati- 
onsudvekslingen for at være foregået inden for ram- 
merne af aftalen. 

Artikel 7. Tavshedspligt 
Artiklen fastslår,, at en aftalepart skal behandle op- 

lysninger, som er modtaget fra den anden aftalepart, 
som fortrolige. 

Artikel 8. Omkostninger 
Artiklen indeholder en hovedregel om, at alminde- 

lige omkostninger i forbindelse med ydelse af bistand 
bæres af den anmodede aftalepart, mens ekstraordi- 
nære omkostninger bæres af den anmodende aftale- 
part. Aftaleparternes kompetente myndigheder har 
dog kompetence til at aftale en anden fordeling af om- 
kostningerne. 

Artikel 9. Sprog 
Det er aftalt, at kommunikationssproget i forhold til 

aftalen er engelsk. 

Artikel 10. Gensidig aftaleprocedure 
Artiklen pålægger de to aftaleparters kompetente 

myndigheder at forsøge at nå til enighed i tilfælde af 
vanskeligheder eller tvivl om gennemførelsen af for- 
tolkningen af aftalen. Artiklen pålægger imidlertid 
ikke de to staters kompetente myndighedet nogen 
pligt til at blive enige, og den indeholder intet om 

voldgiftsproèedurer. I praksis forventes det, at myn- 
dighederne i de fleste tilfælde vil kunne finde frem til 
en løsning. 

Aftalens artikel 10 og vedtagelsen af dette lovfor- 
slag giver hjemmel til, at de danske kompetente myn- 
digheder kan indgå aftaler med Isle of Man's kompe- 
tente myndigheder til løsning af problemer i konkrete 
sager. 

Artikel 11. Ikrafttræden 
De to aftaleparter skal underrette hinanden, når de 

forfatningsmæssige betingelser for aftalens ikrafttræ- 
den er opfyldt. Aftalen træder i kraft 30 dage efter, at 
begge lande har givet underretning herom. Herefter 
finder aftalen for straffesagers vedkommende første 
gang anvendelse fra og med denne dag og for alle an- 
dre sagers vedkommende fra og med denne dag, men 
kun for skatteperioder, der begynder på eller efter 
denne dag, eller på skattekrav, som ikke er knyttet til 
en periode, og som opstår på eller efter denne dag. 

Artikel 12. Opsigelse 
Aftalen gælder på ubestemt tid. Hver aftalepart kan 

til enhver tid opsige aftalen med et varsel på mindst 
seks måneder før udløbet af et kalenderår, hvorefter 
aftalen ophører med at have virkning fra og med det 
skatteår, som begynder 1. januar eller senere i det føl- 
gende kalenderår. 

Hvis aftalen opsiges, vil dette tillige betyde, at de 
tre aftaler om undgåelse af dobbeltbeskatning; af fysi- 
ske personer, undgåelse af dobbeltbeskatning af fore- 
tagender, der driver skibe og fly i international trafik, 
og adgang til gensidig aftaleprocedure i forbindelse 
med regulering af forbundne foretagenders fortj eneste 
betragtes som opsagt. Dette fremgår af de tre nævnte 
aftalers artikler om opsigelse, jf. bemærkningerne til § 
2 (ad artikel 14), § 3 (ad artikel 5) og § 4 (ad artikel 7). 

Til § 2 
Efter lovforslagets § 2 bemyndiges regeringen til at 

tiltræde aftalen mellem Danmark og Isle of Man til 
undgåelse af dobbeltbeskatning af fysiske personer. 
Aftalen er optaget som bilag 2 til lovforslaget, og dens 
bestemmelser gennemgås nedenfor. Regeringen vil 
efter lovens vedtagelse kunne gennemføre aftalens 
bestemmelser i Danmark, når dens betingelser herfor 
er opfyldt. 

Disse betingelser er, at de to aftaleparter skal under- 
rette hinanden, når de forfatningsmæssige eller andre 
betingelser for aftalens ikrafttræden er .opfyldt. Det vil 
for Danmarks vedkommende sige, at dette lovforslag 
er vedtaget. 


